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Jan Andrzej Morsztyn

Do trupa


		 
Leżysz zabity i jam też zabity,
Ty – strzałą śmierci, ja – strzałą miłości,
Ty krwie, ja w sobie nie mam rumianości1,
Ty jawne świece, ja mam płomień skryty,

		 

		 
Tyś na twarz suknem żałobnym nakryty,
Jam zawarł2 zmysły w okropnej ciemności3,
Ty masz związane ręce, ja wolności
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1

Ty krwie… – Ty nie masz krwi w ciele, ja nie mam rumieńca; kochanek jest pobladły, ponieważ z powodu cierpienia krew odpłynęła mu z twarzy. [przypis edytorski]
Do tyłu

2

zawrzeć – zamknąć coś. [przypis edytorski]
Do tyłu

3

Jam zawarł zmysły w (…) ciemności – kochanak jest odrętwiały, niewrażliwy na bodźce. [przypis edytorski]
Do tyłu
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